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Číslo zápisnice: 2026/KVŠ/3 
ZÁPISNICA 

zo zasadnutia orgánu s rozhodovacou právomocou 
 

Názov športovej organizácie: Slovenská asociácia Taekwondo WT (SATKD) 
 

Názov zasadajúceho orgánu: Zasadnutie KVŠ 
 Miesto konania zasadnutia: Online- LIVE 
Deň konania zasadnutia: 4.3.2026 
Čas začiatku zasadnutia: 20:30 Čas ukončenia zasadnutia: 23:55 

 

Predsedajúci: Peter Matejka Zapisovateľ: Peter Matejka 

Členovia KVŠ prítomní na zasadnutí: 
1. Peter Matejka, predseda komisie vrcholového športu, predseda KVŠ 

2. Tomáš Potocký, reprezentačný tréner, RT 

3. David Sajko, zástupca TMK  
 

 
Členovia orgánu neprítomní na zasadnutí: 1 

1. Oh Hyoung Keun, technický riaditeľ pre športový zápas Kyorugi, TRK (poradný orgán KVŠ) 
 
 

 

Hostia: 
Bc. Gabriela Ižariková, klub ŠKP Ilyo Košice 

 

UZNÁŠANIASCHOPNOSŤ: ÁNO 

Počet členov/hlasov potrebných na schválenie rozhodnutia: 2 

 

 
SCHVÁLENÝ program: 

1. Úvod 
2. Upresnenie kalkulácie a nominácie pretekárov na MES 2026 
3. Schválenie kalkulácie na reprezentačné sústredenie v Budapešti 
4. VIRTUS European Summer Games Bydgoszcz 2026 
5. Návrh na úpravu smernice KVŠ č. 8 
6. Pravidlá pre dodávanie povinných dokumentov u reprezentantov a TŠ 
7. Pravidlá pre prideľovanie reprezentačných súprav 
8. Rôzne 
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ROKOVANIE O JEDNOTLIVÝCH BODOCH PODĽA PROGRAMU ZASADNUTIA 
 

1. BOD: Úvod - Otvorenie 

Peter Matejka otvoril online zasadnutie KVŠ s návrhom na hlasovanie o návrhu programu v zmysle 
pozvánky na online zasadnutie KVŠ. Tento návrh programu bol zo strany KVŠ jednohlasne prijatý. 

Hlasovanie:  3 ZA 0 proti 0 zdržal sa 

 
2. BOD: Upresnenie kalkulácie a nominácie pretekárov na MES 2026 

Predseda KVŠ Peter Matejka oboznámil prítomných s aktualizáciu predbežnej kalkulácie a nominácie 
pretekárov MES 2026 kalkulácii schválenej na online zasadnutí KVŠ 8.1.2026. Nominácia bola aktualizovaná 
podľa vyjadrenia klubu ŠKP Ilyo Košice, ktoré malo v predbežnej nominácii 2 pretekárov v rovnakej váhovej 
kategórii. Zároveň Organizátor zverejnil podrobnosti k ubytovaniu na MES. ceny ubytovania klubov pod 
ktoré spadajú reprezentanti k predbežnej. 

 
Na MES 2026 (Mníchov, Nemecko ) sú za KVŠ finálne nominovaní nasledovní seniorskí reprezentanti: 

1. Richard Hanušovský (A), 
2. Simona Emma Pernischova, - 53 kg female (A), 
3. Alžbeta Krupjaková, -67 kg female (B), 
4. Michaela Kaminská, -46 kg female (B), 
5. Matej Horvath, -63 kg male (B), 
6. Miroslav Frgolec (B), -74 kg male, 
7. Damien Pavel Frgolec, - 68 kg male (B), 

 
Pokiaľ ide o kalkuláciu, Peter Matejka navrhol ubytovanie mimo oficiálnej ponuky hotelov vzhľadom na 
vysokú cenu a jeho rezerváciu pre na celý pobyt pre 8 osôb (7 pretekárov + tréner) 
 

MES 2026, 12.-14.5.2026, Mnichov, Nemecko 

  Štartovné  Auto  Ubytovanie  Stravné 
Odmena 
tréner Iné  Spolu SATKD 15%. /TŠ 

Tréner  100,00  €   112,50  €   108,00  €    238,80  €  
           
320,00  €   150,00  €    1 029,30  €   1 029,30  €    

Michaela 
Kaminská   200,00  €   112,50  €   108,00  €       150,00  €       570,50  €      200,00  €    370,50  €  

Richard 
Hanušovský (A)  200,00  €   112,50  €   108,00  €       150,00  €       570,50  €      570,50  €          -    €  

Alžbeta 
Krupjaková  200,00  €   112,50  €   108,00  €       150,00  €       570,50  €      200,00  €    370,50  €  

Simona Emma 
Pernischová (A)  200,00  €   112,50  €   108,00  €       150,00  €       570,50  €      570,50  €          -    €  

Damien Pavel 
Frgolec  200,00  €   112,50  €   108,00  €       150,00  €       570,50  €      200,00  €    370,50  €  

Matej Horvath  200,00  €   112,50  €   108,00  €       150,00  €       570,50  €      200,00  €    370,50  €  

Miroslav Frgolec  200,00  €   112,50  €   108,00  €       150,00  €       570,50  €      200,00  €    370,50  €  

  1 500,00  €   900,00  €      864,00  €    238,80  €  
           
320,00  €  1 200,00  €    5 022,80  €   3 170,30  €  

1 852,50  
€  

 
Reprezentantom A bude z rozpočtu KVŠ uhradené štartovné, doprava a ubytovanie. Reprezentantom B 
bude z rozpočtu KVŠ uhradené len štartovné.  

Hlasovanie:  3 ZA 0 proti 0 zdržal sa 
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3. BOD: Schválenie kalkulácie na reprezentačné sústredenie v Budapešti 

Peter Matejka navrhol hlasovanie o návrhu podpory reprezentantov na zahraničnom reprezentačnom 
podujatí Hungary Camp v Budapešti formou preplatenia účastníckeho poplatku vo výške 50% t.j. 90,. EUR 
pre každého reprezentanta. Kluby sa môžu individuálne rozhodnúť, či si uhradia náklady z vlastných zdrojov 
a KVŠ budú refakturovať výšku podpory, alebo si nechajú zakúpiť účastnícky poplatok z rozpočtu KVŠ, ktorá 
im bude 50% refakturovať. KVŠ Hlasovala o tomto návrhu: 

Hlasovanie:  3 ZA 0 proti 0 zdržal sa 

 

4. BOD: VIRTUS European Summer Games Bydgoszcz 2026 
v disciplíne para - poomsae 

Gabriela Ižariková priblížila prítomným podujatie VIRTUS European Summer Games Bydgoszcz 2026 ako 
športové sústredenie určené pre para športovcov vhodné aj pre našich para pretekárov.  Odporučila KVŠ 
informovať o tomto podujatí kluby, ktoré pracujú s para-športovcami a deklarovala záujem para-pretekárky 
a reprezentantky Adriány Bérešovej z klubu ŠKP Ilyo Košice zúčastniť sa na tomto podujatí. Vyjadrila 
vzhľadom k uvedenému potrebu zistiť bližšie informácie o forme klasifikácie a možnostiach prihlásenia zo 
strany KVŠ. KVŠ súhlasí s účasťou reprezentantky Adriány Bérešovej na tomto podujatí a poverilo sekretára 
SATKD zistiť bližšie informácie o tomto podujatí.  

Hlasovanie:  3 ZA 0 proti 0 zdržal sa 

Ú: 2026/ KVŠ/3/1 

Zistiť bližšie informácie o tomto podujatí VIRTUS European Summer Games Bydgoszcz 2026. 

Termín: 6.3.2026       Zodpovedný: sekretár 

 

5. BOD: Návrh na úpravu smernice 8 KVŠ 

Peter Matejka otvoril diskusiu o návrhoch úprav smernice KVŠ č. 8, ktoré boli členom KVŠ poslané vopred 
ako podklad k online zasadnutiu KVŠ. Úpravy smernice KVŠ sa týkajú predovšetkým: 

1) Úpravy a upresnenia povinností predsedu KVŠ 

2) Úpravy povinností a práv reprezentanta SATKD a ich zjednotenie so Štatútom reprezentanta, ktorý 
reprezentanti podpisujú 

3) Doplnenie povinností TŠ, ktorí sa nachádzajú vo finálnom zozname TŠ po odsúhlasení klubmi, 
týkajúcich sa dodania povinných dokladov. 

4) Doplnenie prílohy č. 5 smernice 8 KVŠ týkajúcej sa zaradenia pretekárov do reprezentácie v disciplíne 
para poomsae (presunutie zo smernice 22 KPŠ vzhľadom na aktuálnu nefunkčnosť KPŠ). 

5) Doplnenie prílohy č.6 smernice 8 KVŠ týkajúcej sa pravidiel  používania reprezentačného oblečenia 

Po diskusii k jednotlivým oblastiam úpravy KVŠ hlasovala o tomto návrhu, pričom jednotlivé úpravy budú 
súčasťou prílohy tejto zápisnice vyznačené farebne ako podklad pre schválenie na VV: 

Hlasovanie:  3 ZA 0 proti 0 zdržal sa 

 

Ú: 2026/ KVŠ/3/2 

Predložiť schválený návrh na úpravu smernice 8 KVŠ na schválenie VV 

Termín: 5.3.2026       Zodpovedný: predseda KVŠ 
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6. BOD: Pravidlá pre dodávanie povinných dokumentov u reprezentantov a TŠ 

Uvedený bod bol prebratý a jeho riešenie schválené v rámci bodu 5 príslušným doplnením smernice 8 KVŠ.  

 

7. BOD: Pravidlá pre prideľovanie reprezentačných súprav 

Uvedený bod bol prebratý a jeho riešenie schválené v rámci bodu 5 príslušným doplnením smernice 8 KVŠ 
o prílohu č. 6.  

 

8. BOD: Rôzne 

Gabriela Ižariková požiadala o znovu prejednanie tému modifikácie vzorca pre výpočet podpory PUŠ so 
zohľadnením úspechov na rankingových G-turnajoch na samostatnom KVŠ. KVŠ sa zhodla, že porozumenie 
tomuto výpočtu je nevyhnutné pre strategické rozhodovanie o účasti na turnajoch, preto bude venovať 
priestor tejto téme aj s prizvaním trénerov, členov VV ako aj Ing Ivana Gregušku. 

 

Ú: 2026/ KVŠ/3/3 

Osloviť prezidenta SATKD so žiadosťou o návrh termínu samostatného stretnutia na tému zohľadnenia 
úspechov na G turnajov vo vzorci pre výpočet podpory PUŠ 

Termín: 6.3.2026       Zodpovedný: predseda KVŠ 

 

 

 

 

 
Zapisovateľ: Predsedajúci: 

 Peter Matejka Peter Matejka 
 
 

 ..............................  .............................. 
 meno a priezvisko  meno a priezvisko 
 podpis  podpis  
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Príloha č. 1 k zápisnici 2026/KVŠ/3: 
Návrhy na úpravu smernice 8 KVŠ (vyznačené žltou farbou) schválené KVŠ 
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Príloha č. 2 k zápisnici 2026/KVŠ/3: 
Návrhy na doplnenie prílohy č.5 smernice 8 KVŠ schválený KVŠ (zmeny oproti zneniu v rámci smernice KPŠ 

vyznačené žltou farbou) 
 

Príloha č. 5 smernice 8 
Zaradenie pretekárov do reprezentácie v disciplíne para poomsae 

 
Príloha č. 5 smernice 8 je praktické a číselné vyjadrenie pravidiel, ktoré slúžia pri zaraďovaní pretekárov do reprezentácie 
para poomsae. 

1. BODOVÉ HODNOTENIE SÚŤAŽÍ 

 
Typ 

 
Súťaž 

Umiestnenie Postup do 

ďalšieho 

kola * 

 
Účasť  

1. 
 

2. 
 

3. 
 

4. 
 

5. 
 

6. 
 

7. 
 

8. 

Vrcholové 
podujatie G10 

Majstrovstvá sveta 60 55 50 45 40 30 20 10 6 7 

 

 
Vrcholové 

podujatie G6 

Multi športové podujatia 
pre Para-športovcov kde 

je Para Taekwondo 
samostatne medailovo 

oceneným športom. INAS 
medzinárodné hry, 

CPISRA svetové hry, IBSA 
svetové 

hry & majstrovstvá 

 
 

 
50 

 
 

 
45 

 
 

 
40 

 
 

 
35 

 
 

 
30 

 
 

 
20 

 
 

 
10 

 
 

 
7 

 
 

 
4 

 
 

 
5 

 
Vrcholové 

podujatie G4 

Majstrovstvá Európy, 
kontinentálne multi 

športové hry 
(4-ročný cyklus) 

 
40 

 
35 

 
30 

 
25 

 
20 

 
15 

 
10 

 
5 

 
4 

 
5 

WT podujatie 
G2, E2 

Univerziáda, 
WT turnaje 

 
30 

 
25 

 
20 

 
15 

 
10 

 
7 

 
5 

 
3 

 
2 

 
3 

WT podujatie 
G1, E1 

Multišportové hry iné 
ako kontinentálne multi 

športové hry 
(4-ročný cyklus) 

 
25 

 
20 

 
15 

 
10 

 
5 

 
4 

 
3 

 
2 

 
2 

 
3 

Zahraničné 
podujatie 

  
10 

 
8 

 
6 

 
4 

 
2 

    
1 

 

Domáce 
podujatie 

liga  
7 

 
5 

 
3 

      
1 

 

MSR 
 

10 8 6 4 2 
   

1 
 

* Pozn.: v systéme súťaže „single elimination system“ sa za každý postup do ďalšieho kola prideľuje počet bodov 
stanovených v tabuľke v bode 1 
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2. TECHNICKÉ A BODOVÉ HLADINY REPREZENTÁCIE 
 

KATEGÓRIA   

I. SENIORI tolerancia 3 body I: polrok II: polrok 

A 40 80 

Body sa spočítavajú v kategórií 
jednotlivcov para poomsae, para 
freestyle 

• minimálne 1. Dan 
• účasť min. na 4 zahraničných turnajoch/ 12 mesiacov 

• porazenie aspoň jedného súpera na minimálne 2 
zahraničných turnajoch / 12 mesiacov 

• licencia GAL 
• platná športová LP 

B 30 60 

 • minimálne 4.Gup 
• účasť min. na 4 zahraničných turnajoch/ 12 mesiacov 
• porazenie aspoň jedného súpera na minimálne 2 

zahraničných turnajoch / 12 mesiacov 
• licencia GAL 
• platná športová LP 

Hladiny bodov môže počas roka podľa potreby meniť TMK na žiadosť komisie vrcholového športu. 
Ochrana zaradenia – ak pretekár má požadované body a nespĺňa jedno kritérium, je na jeden polrok 
chránený, že spadne max. o jednu kategóriu. 

 
3. BODOVÉ OHODNOTENIE PRETEKÁRA 

 

BODY SPÔSOB UDELENIA 

 

 
I. Body aktuálneho 
roka 

▪ body sú udeľované podľa bodových hladín jednotlivých súťaží čl. I. A II. 
▪ ak pretekár nemá v kategórií súpera prislúcha mu polovica bodov, avšak umiestnenie 

na domácich turnajoch sa nezapočítava do umiestnenia tímov 
▪ ak je sám v kategórií prislúcha mu polovica bodov 
▪ v prípade že je v kategórií 8 a menej pretekárov sa body za postup do ďalšieho 

kola nezapočítavajú 

II. Body 
predchádzajúceho roka 

▪ body za predchádzajúce obdobie sa delia 4 a tieto body sa prenesú do nového 
roka 

III. Body pri zmene 
kategórie 

▪ pri zmene vekovej kategórie (napr. kadet → junior ) sú dosiahnuté body 

priebežne delené 2-mi 

IV. Ochrana 
zaradenia 

▪ ak pretekár má požadované body a nespĺňa jedno kritérium, je na jeden 
polrok chránený, že spadne max. o jednu kategóriu 

 
4. NOMINÁCIA REPREZENTANTOV NA JEDNOTLIVÉ TURNAJE 

 

Turnaj Zaradenie Spôsob výberu 

I. Prípravné turnaje ▪ výber podľa 
finančnej situácie SATKD 

▪ klubová úroveň 

II. G1, E1 ▪ reprezentanti 
zaradení do kategórie B,A 

▪ na základe rozhodnutia KVŠ, klubová úroveň 

III. G2, E2 ▪ reprezentanti zaradení 

do kategórie B,A 

▪ na základe rozhodnutia KVŠ, klubová úroveň 

IV. G4, G6, G8, G10 ▪ reprezentanti zaradení 

do kategórie B, A 

▪ na základe rozhodnutia KVŠ 

V prípade, že na vrcholové podujatie nebude v kategórii nominovaný reprezentant, je možné na návrh 
KVŠ a po schválení VV na toto podujatie nominovať športovca, ktorý bude mať uznaný štatút 
reprezentanta B, na túto udalosť. 



Slovak Taekwondo Association WT 
Hlavná 37/68, 04001 Košice, Slovensko  

Phone: +421905267973  
E-Mail: satkd.office@gmail.com Web: new.satkd.sk  
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5. PREUKÁZATEĽNÉ NÁKLADY REPREZENTÁCIE 
 

Účastníci Náklady Forma hradenia 

I. Prezident, resp.predseda 
KVŠ 

▪ Všetky preukázateľné 
náklady podľa platnej 
smernice č.1 

náklady sa hradia z rozpočtu para 
poomsae prideleného pre reprezentáciu 

II. Tréner – podujatia 
SATKD WT 

▪ Všetky preukázateľné 
náklady podľa platnej 
smernice č.1 

náklady sa hradia z rozpočtu para 

poomsae prideleného pre reprezentáciu 

III. Tréneri, asistenti, 
pretekári sústredenia 

▪ Všetky preukázateľné 
náklady podľa platnej 
smerniceč.1 

náklady sa hradia z rozpočtu 
para poomsae prideleného 
pre reprezentáciu a podľa 
prerozdeleného príspevku na 
reprezentanta 

IV. Tréneri, asistenti, 
pretekári turnaje 

▪ Preukázateľné náklady 
podľa platnej smerniceč.1 
okrem diét 

náklady sa hradia z rozpočtu 
para poomsae prideleného 
pre reprezentáciu a podľa 
prerozdeleného príspevku na 
reprezentanta 

Preplácanie závisí od financií SATKD WT, od prideleného rozpočtu para poomsae a jeho následného 
prerozdelenia. 

 
6. FORMA PREPLÁCANIA AKCIÍ REPREZENTÁCIE 

Podujati 
e 

Zaradeni 
e 

Náklady na reprezentanta 

Preplácanie závisí od počtu reprezentantov a pridelenom rozpočte na príslušný rok a bude sa prihliadať 
na zaradenie športovca. Komisia pripraví podrobný rozpočet na každý rok. 

 
7. ČASOVÝ PLÁN 

 

Položka Termín 

Sústredenie Min. 1 týždne pred akciou 
Turnaje Podľa prihlášky 
Turnaje G1, E1 Min. dva týždne pred deadline 
Turnaje G2, E2 Min. mesiac pred deadline 
Turnaje G4 a vyššie Min. dva mesiace pred deadline 

 
8. SCHVAĽOVANIE PRAVIDIEL 

 

Položka Suma Poznámka 

I. Reprezentačný tréner ▪ konzultuje plán a rozpočet 
s KVŠ 

Prípadne poverená osoba KVŠ 

II. Predseda KVŠ ▪ Predkladá pripravený plán na 
schválenie VV 

 

 
 

Príloha č. 5 smernice 8 platná od 6.3.2025 

 

  

mailto:satkd.office@gmail.com


Slovak Taekwondo Association WT 
Hlavná 37/68, 04001 Košice, Slovensko  

Phone: +421905267973  
E-Mail: satkd.office@gmail.com Web: new.satkd.sk  
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Príloha č. 3 k zápisnici 2026/KVŠ/3: 
Návrhy na doplnenie prílohy č.6 smernice 8 KVŠ schválený KVŠ  

 

Príloha č. 6 smernice 8 
Pravidlá používania reprezentačného oblečenia 

 
Príloha č. 6 smernice 8 predstavuje súhrn pravidiel pre používanie reprezentačného oblečenia. 
 
 

1. Reprezentačné oblečenie 
 
Reprezentačné oblečenie je oficiálne oblečenie reprezentantov Slovenskej republiky v športe taekwondo WT 
so štátnym znakom SR zabezpečené a oficiálne schválené SATKD. Toto oblečenie je majetkom SATKD, pokiaľ nie 
je rozhodnuté inak. Reprezentačné oblečenie tvoria nasledovné súčasti: 

a) Reprezentačná zimná vetrovka (bunda) – reprezentanti + tréneri/official 
b) Reprezentačná tepláková súprava – reprezentanti + tréneri/official 
c) Reprezentačné tričko – reprezentanti + tréneri/official 
d) Reprezentačné polo tričko – reprezentanti + tréneri/official 
e) Reprezentačné krátke nohavice – reprezentanti + tréneri/official 
f) Reprezentačná dlhá zimná bunda – len tréneri/official 
g) Reprezentačná vesta – len tréneri/official 

 
 

2. Poskytovanie reprezentačného oblečenia 
 
2.1. Na poskytnutie reprezentačného oblečenia má nárok každý člen aktuálne schválenej reprezentácie vo 

všetkých vekových a výkonnostných kategóriách v disciplíne športový zápas, poomsae a para poomsae 
vrátane reprezentačného trénera či trénera povereného vedením reprezentácie v disciplíne zápas (RTZ) 
alebo v disciplíne poomsae resp. para poomsae (RTP). 

2.2. O prerozdelení reprezentačného oblečenia podľa veľkostí RTZ/RTP a reprezentantom rozhoduje KVŠ na 
základe návrhu RTZ/RTP, ktorý u reprezentantov zistí požadované veľkosti jednotlivých súčastí oblečenia. 
Skladovú evidenciu počtu dostupných, vydaných a vrátených kusov reprezentačného oddelenia vedie 
sekretariát SATKD. 

2.3. Reprezentačné oblečenie vydá sekretariát SATKD spravidla RTZ resp. RTP v zmysle rozhodnutia KVŠ pre 
potrebu všetkých členov aktuálne schválenej reprezentácie a to na základe hromadného preberacieho 
protokolu s uvedeným počtom vydaných kusov a jednotlivých veľkostí. V odôvodnených prípadoch, 
schválených KVŠ, môže byť reprezentačné oblečenie vydané aj individuálne členom reprezentácie po 
dohode so sekretariátom a to na základe individuálneho preberacieho protokolu. 

2.4. RZT/RZP poskytne prijaté reprezentačné oblečenie reprezentantom spravidla pri vstupe do reprezentácie 
v rámci reprezentačnej akcie a to na základe individuálneho preberacieho protokolu. 

2.5. RTZ/RTP má nárok na poskytnutie 1 reprezentačnej teplákovej súpravy,  1 trička a 1 pólo trička navyše. 
 
 

3. Používanie reprezentačného oblečenia 
 
Používanie reprezentačného oblečenia má svoj účel a obmedzenia.  
3.1. Účelom reprezentačného oblečenia je jeho povinné nosenie predovšetkým v rámci vrcholových, 

rankingových a prípravných športových reprezentačných podujatí vrátane zahraničných a domácich 
reprezentačných sústredení a to všetkými reprezentantmi a trénermi v rámci schválenej oficiálnej 
reprezentačnej výpravy. 

3.1. Reprezentačné oblečenie môže byť nosené aj v rámci oficiálnych športových podujatí organizovaných 
SATKD a iných športových podujatí doma a v zahraničí, na ktorých reprezentant resp. RTZ/RTP 
reprezentuje SATKD. 
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3.1. Reprezentačné oblečenie nesmie byť používané na voľnočasové, súkromné a nešportové aktivity a tiež 
nesmie byť používané spôsobom, ktorý by poškodzoval dobré meno SATKD alebo SR. Reprezentačné 
oblečenie nesmie byť používané v kombinácii s neoficiálnymi sponzorskými znakmi bez schválenia. 

 
 

 
4. Povinnosti reprezentanta 

 
Reprezentant je povinný: 

a) Udržiavať oblečenie v čistote a primeranom stave. 
b) Dbať na jeho dôstojné a reprezentatívne používanie. 
c) Nevykonávať úpravy (napr. prešívanie znakov, dopĺňanie log) bez súhlasu SATKD. 
d) Bezodkladne oznámiť poškodenie alebo stratu zodpovednej RTZ/RTP. 

 
 

5. Zodpovednosť za poškodenie alebo stratu 
 

5.1. Bežné opotrebenie spôsobené riadnym používaním sa nepovažuje za porušenie povinností. 
5.2. V prípade straty alebo úmyselného poškodenia môže SATKD požadovať úhradu zostatkovej hodnoty 

stratenej či poškodenej súčasti reprezentačného oblečenia a to zakúpením rovnakého alebo 
ekvivalentného materiálu podľa pokynov SATKD. 

5.3. O miere zavinenia a výške náhrady rozhodne VV SATKD alebo ním poverená osoba. 
 
 

6. Vrátenie a výmena reprezentačného oblečenia 
 

6.1. Reprezentant je povinný vrátiť pridelené oblečenie: 
a) do 30 dní od vyradenia z reprezentácie, 
b) na výzvu SATKD. 

6.2. Reprezentant môže reprezentačné oblečenie alebo jeho súčasť vrátiť výmenou za nové reprezentačné 
oblečenie alebo súčasť v prípade zmeny veľkosti oblečenia. 

6.3. Oblečenie sa vracia v primeranom stave zodpovedajúcom bežnému opotrebeniu. 
6.4. Reprezentant má nárok na nové reprezentačné oblečenie po dlhodobom používaní tohto oblečenia 

(aspoň 3 roky bez prerušenia), ak má sekretariát SATKD takéto oblečenie k dispozícii. 
 
 

7. Ponechanie alebo odkúpenie reprezentačného oblečenia 
 

7.1. KVŠ môže rozhodnúť, že reprezentant si môže reprezentačné oblečenie ponechať bezodplatne: 
a) po dlhodobom pôsobení v reprezentácii (aspoň 3 roky bez prerušenia, alebo aspoň 2 roky 

v kategórii A), 
b) po dosiahnutí významného medzinárodného úspechu na vrcholovom podujatí. 

7.2. RTZ/RTP má nárok na ponechanie si reprezentačného oblečenia bezodplatne po dlhodobom pôsobení 
v reprezentácii (aspoň 3 roky bez prerušenia) 

7.3. Reprezentant alebo RTZ/RTP si môže reprezentačné oblečenie odkúpiť za zostatkovú hodnotu, ktorú 
určí KVŠ podľa doby používania, aktuálneho technického stavu alebo paušálne (napr. percentom z 
obstarávacej ceny). 

 
 

8. Záverečné ustanovenia 
 

Táto príloha smernice 8 nadobúda účinnosť dňa 6.3.2026 
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